
Прошел месяц с тех пор, как Рен открыл ей свои способности.

С тех пор как он рассказал ей, что, когда вырастет, станет непревзойдённым монстром.

Тем, кто вполне может достичь легендарной силы Первого Хокаге и Мадары Учихи в их
расцвете.

Она... всё ещё не свыклась с этим. К мысли о том, что ее единственный друг обладает, как она
полагала, самой мощной родословной в мире.

Хотя тот факт, что его родословная давала ему такое невероятное преимущество, помогал ей
смириться со всеми своими поражениями против него.

Толчок сбоку вывел ее из задумчивости. Она взглянула на Рена, который жестом показал ей,
чтобы она обратила внимание на мать.

- Как ты думаешь, Итачи, какой из них лучше? - спросила мать, показывая ей несколько
детских кофточек разных цветов.

В последнее время ее мать начала полнеть. Рен сказал ей, что это означает, что ее мама
беременна и рано или поздно родит ребенка.

Она была... оказалась более взволнована мыслью о том, что у нее будет братик или сестренка,
чем думала.

Хотя мама сказала ей, что до рождения ребенка пройдет еще 6 месяцев.

- Розовый. - Уверенно сказала она.

- А если ребенок будет мальчиком? - спросил Рен сбоку.

- А что плохого в розовой кофточке? - спросила она, и Рен пожал плечами.

- Розовый - это девчачий цвет.

На это она нахмурилась. Но прежде чем она успела ответить, ее внимание привлек громкий
голос.

- Микото! Прошло столько времени с тех пор, как я видела тебя в последний раз.

Она посмотрела туда, откуда доносился громкий голос, и увидела красивую рыжеволосую
женщину того же возраста, что и ее мать, которая шла к ним с широкой улыбкой на лице.

- Кушина. - Ее мать сказала это с вежливой улыбкой, хотя в этой улыбке было неподдельное
тепло, что немного удивило ее.

Две женщины обнялись, после чего рыжеволосая женщина по имени Кушина посмотрела вниз
на растущий животик ее матери.

- Вижу, что в последнее время ты была занята, Микото. - поддразнивающе сказала Кушина, и
ее мать с ласковым выражением лица погладила свой растущий живот.

- Наверное. - Сказала она, прежде чем опустить взгляд на них двоих. - Позволь представить



тебе мою дочь и моего подопечного. Итачи-тян и Рен-кун.

- О, а вы двое выглядите прямо как... - Кушина остановилась, взглянув на шаринган Рена с
одним томоэ. И на его довольно напряженный взгляд, которым он смотрел на рыжую. Хотя эта
пауза длилась всего мгновение, прежде чем рыжая начала осыпать их ласками. При этом
приставая к их с Реном щекам.

- Приятно познакомиться с вами, Кушина-сан. - сказала она с поклоном, как только хаотичная
рыжеволосая женщина отпустила ее и Рена. Хотя Рен почему-то продолжал молчать.

- О, как хорошо ты воспитана. Как и ожидалось от дочери Микото. Хотя со мной не обязательно
быть такой вежливой. Можешь называть меня просто тетей Кушиной, даттебане. - весело
сказала она Кушине-сан и вежливо кивнула, прежде чем посмотреть на мать в поисках
указаний.

Ее мать улыбнулась ей. Но прежде чем она успела что-то сказать, заговорил Рен.

- Могу ли я научиться у вас фуиндзюцу, Кушина-сан? - спросил Рен с помощью своего
гендзюцу, звучащего серьезнее, чем она когда-либо помнила.

- Что? - спросила Кушина-сан, озадаченная внезапной просьбой.

- Вы не могли бы научить меня Фуиндзюцу?

Кушина-сан выдержала паузу и уставилась на серьезное выражение лица Рена, а затем
посмотрела на ее мать, которая просто покачала головой.

- Я ничего не рассказывала ему о тебе. - сказала ее мать, после чего с любопытством
посмотрела на Рена. - Рен-кун, ты знаешь, кто она?

Рен на мгновение замешкался, прежде чем кивнуть.

- Откуда? - спросила ее мать. Кушина-сан тоже выглядела любопытной. И ей тоже было
интересно. Ведь до сих пор у нее складывалось впечатление, что Рен никогда не покидал
территорию Учихи.

- Я видел ее раньше. - ответил Рен, что было не слишком убедительно.

- Хм... Я не знаю, где ты меня видел. Но как ты узнал, что я мастер фуиндзюцу? - спросила
Кушина-сан. В ее голосе звучало любопытство, но в нем чувствовался какой-то подтекст,
который она не могла распознать.

- У вас на пальцах пятна. Пятна, которые появляются от долгого держания кисточки с
чернилами.

- Я могла быть писцом. - заметила Кушина-сан.

- Сомневаюсь. - сказал Рен, продолжая пристально смотреть на рыжеволосую женщину.

- Ваши запасы чакры огромны. Примерно в 20 раз больше, чем у дяди Фугаку. А у него самый
большой запас чакры во всем клане Учиха, насколько я знаю. Поэтому я не верю, что вы писец.

Кушина-сан приподняла бровь, выглядя при этом слегка заинтересованной. - Я все еще могу
заниматься каллиграфией в качестве хобби.



- Могли бы. Но ваши уникальные и красивые рыжие волосы подходят под описание клана
Узумаки. Клана, который хорошо известен своим мастерством в фуиндзюцу. - сказал Рен,
опустив взгляд на ее одежду. - Кроме того, я вижу слабые очертания чакры различных свитков
и кистей, которые вы прячете в своей одежде. Сомневаюсь, что куноичи будет повсюду носить
с собой набор для каллиграфии. Но я определенно могу представить себе мастера фуиндзюцу,
делающего именно это.

- Это... хм. А ты умненький, да, Рен-кун? - спросила Кушина-сан, выглядя в меру впечатленной
и в меру удивленной способностями Рена к дедукции.

Она и сама была немного впечатлена. Она всегда знала, что Рен умный. Но знать это и видеть,
как он способен определить специализацию куноичи по одному лишь взгляду, - две разные
вещи.

- Спасибо. - сказал Рен, вежливо склонив голову. - И поздравляю.

- С чем? - спросила Кушина-сан, наклонив голову.

- С тем, что я стал вашим учеником. - Рен сказал с напускным высокомерием, прежде чем его
взгляд смягчился. - И с тем, что у вас будет ребенок.

Наступила короткая пауза, прежде чем Кушина-сан моргнула.

- Э-э... что?

- Хм... ты действительно беременна, Кушина. - сказала ее мать. Она взглянула на мать и
заметила, что та пристально смотрит на живот Кушины-сан с активным шаринганом в три-
томоэ. - Она маленькая, но я определенно вижу, как в твоем чреве формируется новая система
чакры.

Кушина-сан на мгновение выглядела ошеломленной, а затем ее сменила яркая улыбка.

- Это... потрясающе, Даттабане.

Позже вечером она узнала, что Кушина-сан действительно взяла Рена себе в ученики в
искусстве фуиндзюцу.
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